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Smlouva o zprostředkování burzovních komoditních obchodů
(podle § 2445 - 2454 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník)

Smluvní strany:

FIN-servis, a.s.

se sídlem Kladno, Dr. Vrbenského 2040, PSČ 272 O1

IČ 26439573

DIČ CZ26439573

zaps. v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 7139

zastoupena
(dále „Zprostředkovatel“ nebo „Dohodce&quot;)

a

Českomoravská záruční a rozvojová banka, a.s.

se sídlem Praha 1, Jeruzalémská 964/4, PSČ 110 00

IČ 44848943

DIČ CZ44848943

zaswuvm Předseda!
_

představenstva
(dále „Zájemce“

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto

smlouvu o zprostředkování burzovních komoditních obchodů (dále „Smlouva&quot;):

l. Preambule

1. Zprostředkovatel je členem a dohodcem Českomoravské komoditní burzy Kladno (dále
„ČMKBK&quot;). Zprostředkovatel má právo zprostředkovávat burzovní obchodys komoditami

označenými ve Statutu ČMKBK včl. 2, odst. 1, písmenem l) a písmenem b) (dále
„Elektřina“ a „Plyn&quot;). Obchodování Elektřiny a Plynu na ČMKBK a uzavírání burzovních

obchodů s Elektřinou a s Plynem (dále „Burzovní obchody&quot;) probíhá na základě systému
pravidel, dokumentů a procesů.

2. Zájemce je ke dni podpisu této Smlouvy osobou oprávněnou k Burzovním obchodům

dle zák. č. 229/1992 Sb., o komoditních burzách, a má tedy možnost

nakupovat Elektřinu a Plyn na ČMKBK a stát se jednou ze smluvních stran Burzovniho

obchodu uzavřeného na ČMKBK.
3. Zájemce má zájem využívat Zprostředkovatele a jeho funkci soukromého dohodce

ČMKBK pro účely uzavírání Burzovních obchodů pro cca 6 odběrných mist Elektřiny
s roční spotřebou cca 541 MWh a pro cca 4 odběrná místa Plynu s roční spotřebou cca

962 NnNh.

-
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. Zprostředkovatel se na základě této Smlouvy zavazuje zastupovat

Předmět Smlouvy

Zájanae al* jehozařazení do evidence oprávněných subjektů obchodování (dále „Evidence účasmíkiľ)
a při provádění veškerých změn v této evidenci souvisejících s údaji o Zájema
Zprostředkovatel se na základě této Smlouvy zavazuje shromáždit podklady o stáducílm
stavu odběrů Elektřiny a Plynu a provést Analýzu odběrů stavu Elektñny aPlynu pr:
odběrná místa Zájemce potřebných pro nákup Elektřiny a Plynu na ČMKBK.
Zprostředkovatel na základě analyzovaných údajů poskytne odborné poradenství
a součinnost při nastavení optimálních základních parametrů pro potřeby nám::
a ukončení stávajících smluvních vztahů.
Na základě Analýzy zpracuje příkaz kobchodování (Přihlášku), tj. knákupu Elektřny
a Plynu na ČMKBK.

Zprostředkovatel se na základě této Smlouvy dále zavazuje jako dohodce ČMKBK
vykonávat pro Zájemce činnosti směřující k uzavírání Burzovních obchodů, zastupovat
Zájemce na burzovních shromážděních burzy a sdělovat Zájemci informace o výsledcích
Burzovních obchodů.

Po uzavření burzovního obchodu bude Zprostředkovatel vykonávat dohled nad procesem
ukončení stávajících smluv pro odběrná mista, pro která byl na ČMKBK nákup Elektřiny
a Plynu na základě této Smlouvy realizován.

Výše uvedené činnosti Zprostředkovatele musí být vykonávány v souladu se zákonem
č. 229/1992 Sb., o komoditních burzách, Statutem ČMKBK, Burzovními pravidly ČMKBK,
Pravidly obchodování elektřiny v rámci sdružených služeb dodávky elektřiny a Pravidly
obchodování plynu v rámci sdružených služeb dodávky plynu (dále „Burzovní pravidla&quot;),
touto Smlouvou, Obchodními podmínkami dohodce pro obchodování Elektřiny a Plynu
na ČMKBK (dále „Obchodní podmínky&quot;) a příkazy k uzavření Burzovních obchodů
udělovanými Zájemcem.
Zájemce podpisem této Smlouvy potvrzuje, že se při obchodování na ČMKBK plně
podřizuje Burzovním pravidlům.
Zprostředkovatel je oprávněn odmítnout zastupovat Zájemce dle předmětu této Smlouvy,
má-ll dle § 30 zák. č. 229/1992 Sb., důvodné podezření, že Zájemce nepostupuje
v souladu s právními nebo burzovními předpisy nebo je platebně neschopný.

Obchodní podmínky

. Zájemce předá při podpisu této Smlouvy Dohodci plnou moc k zastupování při uzavírání
Burzovních obchodů (text plné moci je uveden v Přiloze č. 1 a Přiloze č. 2 této Smlouvy).
Postupy a činnosti související s plněním předmětu této Smlouvy budou realizovány dle
Obchodních podmínek v platném znění (text Obchodních podmínek je uveden v Přiloze
č. 3 této Smlouvy). Zájemce podpisem této Smlouvy potvrzuje, že se suvedenými
Obchodními podmínkami seznámil a že je V plném rozsahu akceptuje.
Dohodce má právo provést změnu Obchodních podmínek, a to zvláště vsouvislosti
se změnou systému pravidel, dokumentů a procesů, na jehož základě probíhá
obchodování Elektřiny a Plynu na ČMKBK.
Při změně Obchodních podmínek zašle Dohodce Zájemci k akceptaci nové Obchodní
podmínky s uvedením termínu jejích účinnosti. Zájemce ma&#39; právo ve lhůtě 14-ti
kalendářních dnů od obdržení nových Obchodních podmínek tyto nové Obchodní
podmínky akceptovat, nebo jejich akceptaci odmítnout. Nevyjádření se Zájemce k novým
Obchodním podmínkám ve stanovené lhůtě je považováno za jejich odmítnutí. V případě
odmítnutí nových Obchodních podmínek přestane Dohodce vykonávat činnosti dle
předmětu této Smlouvy dnem ukončení platnosti původních Obchodních podmínek.
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IV. Makléř

1. Dohodce ustanoví, resp. zmocní, svého makléře pro obchodování Elektřiny a Plynu (dále

„Makléře&quot;), jehož prostřednictvím bude vsouladu sBurzovními pravidly zastupovat

Zájemce při uzavírání Burzovních obchodů a dále při všech činnostech, souvisejících
s plněním předmětu této Smlouvy.

2. Dohodce je oprávněn jednostranně nahradit ustanoveného Makléře nebo doplnit dalšího

Makléře, jehož prostřednictvím bude zastupovat Zájemce při uzavírání Burzovních

obchodů a dále při všech činnostech souvisejících s plněním předmětu této Smlouvy.

K provedeni náhrady nebo doplnění Makléře jsou oprávněny pouze kontaktní

a oprávněné osoby za Dohodce uvedené včl. lX, odst. 3) této Smlouvy, přičemž tato

skutečnost bude oznámena Zájemci způsobem uvedeným v čl. lX této Smlouvy.

V. Cena plnění předmětu Smlouvy

1. V souvislosti sposkytovánim služeb vsouladu stouto Smlouvou se smluvní strany

dohodly na následující smluvní odměně Dohodce:

 

za poskytnutí všech služeb ze strany Dohodce. Tato cena je nepřekročitelná a nejvýše

přípustná. Smluvní odměna neobsahuje burzovní poplatky, které uhradí Zájemce

dle platného Poplatkového řádu ČMKBK.

2. Nárok Dohodce na smluvní odměnu (clohodné) vzniká splněnim všech závazků

vyplývajících z předmětu plnění Smlouvy. Dokladem potvrzujícím splnění závazků bude

akceptačni protokol odsouhlasený a podepsaný oběma smluvními stranami. Za den

zdanitelného plnění se má pro účely této Smlouvy den podpisu akceptačniho protokolu.

3. Smluvní odměna Dohodce je splatná na základě daňového dokladu - faktury, vystavené
Dohodcem v souladu s ustanoveními zákona o dani z přidané hodnoty, přičemž sjednaná

lhůta splatnosti faktury činí 14 kalendářních dnů od jejího vystaveni.
4. Pokud daňový doklad vystavený na základě této Smlouvy nebude obsahovat všechny

náležitostí řádného účetního a daňového dokladu ve smyslu příslušných právních

předpisů, zejména zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění

pozdějších předpisů, nebo jeho věcný obsah nebude vsouladu stouto Smlouvou, je

Zájemce oprávněn ho vrátit ve lhůtě splatnosti zpět Dohodci kdoplnění, aniž se tak

dostane do prodlení. Lhůta splatnosti počíná běžet znovu od opětovného zaslání náležitě

doplněného či opraveného daňového dokladu.

5. V případě prodlení s úhradou sjednané smluvní odměny je Dohodce oprávněn účtovat

Zájemci úroky z prodlení ve výši 0,02 % z neuhrazené částky za každý den prodlení.
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VI. Povinnosti Dohodce

Dohodce je povinen:
- postupovat při plnění předmětu této Smlouvy s náležitou odbornou péčí tak, aby nebylopoškozeno dobré jméno Zájemce,

- řídit se při plnění předmětu této Smlouvy platnými Burzovními pravidly, Obchodnímipodmínkami a příkazy Zájemce k obchodování na ČMKBK,
- oznámit zájemci všechny změny Burzovních pravidel a Obchodních podmínek,

- sdělit Zájemci všechny jemu známé skutečnosti, které souvisejí s plněním předmětu tétoSmlouvy.

Dohodce bere na vědomí, že Zájemce je vsouladu s ustanovením § 2 odst. 2 písm. d)zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách (dále jen „ZVZ&quot;) veřejným zadavatelema bere na vědomí, že Zájemce uzavřením burzovního obchodu dle této Smlouvy realizujejako veřejný zadavatel vsouladu s ustanovením § 23 odst. 5, písm. c) ZVZ veřejnouzakázku. Dohodce se zavazuje zpracovat Zájemci do 7 kalendářních dnú po uskutečněníBurzovního obchodu Písemnou zprávu k veřejné zakázce pro uveřejnění na profilzadavatele.

Vll. Povinnosti Zájemce

Zájemce je povinen:
- řídit se při naplňování předmětu této Smlouvy Burzovními pravidly a platnýmiObchodními podmínkami,
- sdělovat Dohodci bez zbytečného odkladu okolnosti důležité pro jeho činnost dohodcedle této Smlouvy,

- stanoveným způsobem a ve stanovených termínech předávat Dohodci dokumentyainformace potřebné pro plnění předmětu této Smlouvy, tedy zejména plnou moc
a příkazy k obchodování na ČMKBK,

- po uzavření Burzovního obchodu splnit sjednané podmínky uzavřeného Burzovního
obchodu,

_

- uhradit ČMKBK vsouladu s platným Poplatkovým řádem ČMKBK příslušné burzovní
poplatky,

- uhradit Dohodci ve sjednaném termínu sjednanou smluvní odměnu.

Vlll. Obchodní tajemství

Smluvní strany se zavazují neposkytnout obsah této Smlouvy nebo informace, které
nejsou veřejně dostupné a se kterými se seznámí v souvislosti s plněním této Smlouvy, třetíosobě bez písemného souhlasu druhé smluvní strany. To neplatí, pokud taková povinnostvyplývá ze zákona nebo předpisu zákon provádějící.

IX. Předávání informací a odpovědné osoby

1. Komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat výhradně písemnou fomriou,přičemž zprávy budou přepravovány poštou, kurýrem, osobně, faxem nebo elektronicky.2. Veškeré písemnosti se považují za doručené:
a) v případě poštovního, kurýrního či osobního doručení okamžikem jejich převzetípříjemcem, nejpozději však třetím pracovním dnem následujícím po dni uvedeném napříslušném podacím lístku provozovatele poštovních služeb (bez ohledu na to, zda siadresát příslušné oznámení od provozovatele poštovních služeb převzal či nikoliv),
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b) v případě faxového zaslání okamžikem, kdy odesílatel obdrží od adresáta písemné
potvrzení o doručení,

c) v případě elektronického doručení okamžikem, kdy odesílatel obdrží od adresáta
písemné potvrzení o doručení.

3. Kpředávání informací a dokumentů dle této Smlouvy, zejména kpodpisu dodatků
a příloh této Smlouvy a ze strany Dohodce kprovedení jednostranné náhrady nebo

doplnění Makléře, jsou oprávněny zde jmenované kontaktní a oprávněné osoby:

4. K předávání informací a dokumentů při uzavírání Burzovních obchodů dle Obchodních

podmínek, zejména k předávání a k přebírání příkazů k obchodování na ČMKBK (včetně
jejich změn) a kpředávání a přebírání výsledků obchodování, jsou oprávněny zde

jmenované kontaktní a oprávněné osoby:

Za Dohodce:

 

Za Zájemce:

 

X. Doba trvání Smlouvy

1. Tato Smlouva se sjednává na dobu neurčitou. Smlouva může být vypovězena:
a) písemnou dohodou obou smluvních stran,

b) kteroukoliv ze smluvních stran bez udání důvodů formou písemné výpovědi,
přičemž výpovědní lhůta je stanovena na 1 kalendářní měsíc a počíná běžet
od prvního dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla doručena

písemná výpověď druhé straně. V době trvání výpovědní lhůty není

Zprostředkovatel oprávněn zprostředkovávat, resp. uzavírat, žádné Burzovní

obchody dle předmětu této Smlouvy, vyjma takových, které budou uzavřeny
v den, kdy mu byla doručena písemná výpověď této Smlouvy.

2. Při změně Obchodních podmínek dle čl. Ill této Smlouvy pozbývá tato Smlouva platnosti
dnem ukončení platnosti původních Obchodních podmínek, a to v případě, že Zájemce
ve stanovené lhůtě odmítl akceptovat nové Obchodní podmínky, nebo se ve stanovené
lhůtě nevyjádřil k návrhu nových Obchodních podmínek.
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XI. Zvláštní ujednání

1. Smluvní strany si sjednaly možnost uzavřít mezi sebou dohodu, která bude upravovatindividuální postupy a činnosti při plnění předmětu této Smlouvy odlišné od Obchodníchpodmínek.
2. Tato dohoda musí být uzavřena písemně ve formě číslovaných dodatků k této Smlouvě.

XII. Závěrečná ustanovení

1. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvnímistranami.

2. Vztahy mezi smluvními stranami, které nejsou touto Smlouvou upraveny, se řídíobčanským zákoníkem a dalšími obecně závaznými právními přepisy.3. Smluvní strany se dohodly, že veškeré spory vzniklé z této Smlouvy budou projednávatobecné soudy a veškeré spory vzniklé z Burzovních obchodů, uzavřen&#39;ch na základětéto Smlouvy, bude projednávat a rozhodovat Rozhodčí soud při eskomoravskéKomoditní burze Kladno podle svého řádu.
4. Smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, znichž každý má hodnotu originálua každý účastník Smlouvy obdrží jeden stejnop&#39;
5. Smlouva může být změněna čí doplněna pouze písemn&#39;m dodatke

  

   

Dohodce
Zájemce

Příloha:

Příloha č. 1 - Plná moc k zastupování při uzavírání Burzovních obchodů s E/ektřinouPříloha č. 2 - Plná moc k zastupování při uzavírání Burzovních obchodů s PlynemPříloha č. 3 - Obchodní podmínky

Vpřípadě rozporu mezi údaji uvedenými přímo vtextu této Smlouvy a údaji uvedenýmiv přílohách této Smlouvy, platí údaje uvedené přímo v textu této Smlouvy.
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